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NOTIFICACIÓN 

Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el artículo 10.6. 
 

1. Miembro que notifica: ISRAEL 
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate (artículos 3.2 y 7.2):  

2. Organismo responsable: Servicio de información OMC-OTC de Israel 
Nombre y dirección (incluidos los números de teléfono y de fax, así como las 
direcciones de correo electrónico y sitios Web, en su caso) del organismo o 
autoridad encargado de la tramitación de observaciones sobre la notificación, en 
caso de que se trate de un organismo o autoridad diferente: 

Servicio de información OMC-OTC de Israel 
Ministerio de Economía 
Teléfono: + (972) 3 7347502 
Fax: + (972) 3 7347626 
Correo electrónico: Yael.Friedgut@economy.gov.il 
 

3. Notificación hecha en virtud del artículo 2.9.2 [X], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [ ], 5.7.1 [ ], 
o en virtud de:  

4. Productos abarcados (partida del SA o de la NCCA cuando corresponda; en otro 
caso partida del arancel nacional. Podrá indicarse además, cuando proceda, el 
número de partida de la ICS): Productos del tabaco. Tabaco en rama o sin elaborar; 
desperdicios de tabaco (SA: 2401); Cigarros (puros) (incluso despuntados), cigarritos 
(puritos) y cigarrillos, de tabaco o de sucedáneos del tabaco (SA: 2402); Los demás 
tabacos y sucedáneos del tabaco, elaborados; tabaco "homogeneizado" o "reconstituido"; 
extractos y jugos de tabaco (SA: 2403); Tabaco, productos de tabaco y material conexo 
(ICS 65.160). 

5. Título, número de páginas e idioma(s) del documento notificado: Law on the 
restriction of advertising and marketing of tobacco products (Amendment no. 7), 5774-
2013 (Restricciones de publicidad y comercialización de productos de tabaco - 
Modificación N° 7 - 5774-2013). Documento en hebreo (15 páginas)  

6. Descripción del contenido: El documento notificado "Restricciones de publicidad y 
comercialización de productos de tabaco - Modificación N° 7 - 5774-2013" es un proyecto 
de modificación de la legislación presentado por el Ministerio de Salud de Israel. Las 
principales modificaciones son: 

 Se cambia el nombre de la norma: en lugar de "Restricciones de publicidad y 
comercialización de productos de tabaco" se llamará "Prohibición de la publicidad 
y la comercialización de productos de tabaco y productos para fumar". 

 La denominación "Productos de tabaco" será sustituida por "Productos de tabaco 
y productos para fumar"; 

 Se añaden al párrafo 1 nuevas definiciones y nuevos objetivos de la legislación. 
 Se modifica el párrafo 3, relativo a la prohibición de la publicidad en 

determinados medios. 
 Se suprime el párrafo 4, realtivo a la prohibición de la publicidad en carteleras. 
 Se añade un nuevo párrafo 4a, relativo a las restricciones de anuncio de los 
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productos de tabaco y productos para fumar en las empresas. 
 Se modifican los requisitos del párrafo 5 relativos a la publicidad. 
 Se suprime el párrafo 6, relativo a las restricciones de la publicidad en los diarios. 
 Se reemplaza el párrafo 7, relativo a la obligación de incluir una advertencia en la 

publicidad, conforme a las disposiciones específicas; toda publicidad deberá 
incluir una advertencia o un mensaje bien visibles, sobre un fondo blanco y en un 
marco negro, que cubra al menos el 30% de la superficie total de la publicidad. 

 Se reemplaza el párrafo 7a, que limita el empleo de denominaciones o marcas 
comerciales, por una restricción del empleo de denominaciones o marcas 
comerciales en productos que no sean de tabaco, similares a los productos de 
tabaco o los productos para fumar. 

 Se modifican los requisitos del párrafo 8, por el que se prohíbe regalar productos 
de tabaco o productos para fumar. 

 Se modifican los requisitos del párrafo 8a, por el que se prohíbe la venta, el 
alquiler o el préstamo de productos de tabaco o productos para fumar a menores. 

 Se reemplazan los requisitos del párrafo 9, relativo a las advertencias. 
 Se modifican los requisitos del párrafo 9a, relativo a la comunicación de los costos 

de publicidad de los productos de tabaco. 
 Se añade un párrafo 9b, relativo a la comunicación de los ingredientes de los 

productos de tabaco. 
 Se añade un párrafo 9c, relativo a la prohibición de fabricación, importación y 

comercialización de productos de tabaco y productos para fumar aromatizados. 
 Se añade un párrafo 9d, relativo a la autorización de inspectores. 
 Se añade un párrafo 9e, relativo a las inspecciones. 
 Se añade un párrafo 9f, relativo a la identificación de los inspectores. 
 Se sustituye el párrafo 11 relativo a las sanciones. 
 Se añade un párrafo 11a1, relativo a la responsabilidad del personal de las 

empresas. 
 Se suprime el párrafo 12, relativo a las responsabilidades de las agencias de 

publicidad y de su propietario. 
 Se modifica el párrafo 13, en el que se determina si los anuncios publicitarios son 

responsabilidad del fabricante o del importador. 
 Se modifica el párrafo 14, relativo a la confiscación de productos distribuidos en 

paquetes sin advertencias. 

La modificación notificada entrará en vigor tres meses después de su publicación en el 
Diario Oficial de Israel, con las siguientes excepciones: 

 Las disposiciones del párrafo 1(e)3 "Comercialización" y del párrafo 4a entrarán 
en vigor tres años después de la publicación. 

 Las disposiciones de los párrafos 3, 5(a) y 9a entrarán en vigor un año después 
de la publicación. 

 Las disposiciones del párrafo 9 entrarán en vigor un año después de la 
publicación o al mismo tiempo que las disposiciones del párrafo 9(b). 

 Las disposiciones del párrafo 9c entrarán en vigor dos años después de la 
publicación. 

 En cuanto a la comunicación de información prevista en el párrafo 9b, se decidirá 
ulteriormente. 

7. Objetivo y razón de ser, incluida, cuando proceda, la índole de los problemas 
urgentes: Protección de la salud y la seguridad de las personas, prevención de prácticas 
engañosas y protección de los consumidores. 

8. Documentos pertinentes: 

 Restricciones de publicidad y comercialización de productos de tabaco - 5743-1983. 

 Restricciones de publicidad y comercialización de productos de tabaco - 
Modificación N° 7 -, 5774-2013.  

9. Fecha propuesta de adopción: 
Fecha propuesta de entrada en  Por determinar 

Tres meses después de la publicación en el 
Diario Oficial de Israel, excepto los párrafos 
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vigor:  indicados en el punto 6 de la presente 
notificación. 

10. Fecha límite para la presentación de observaciones: 60 días después de la fecha de 
notificación 

11. Textos disponibles en: Servicio nacional de información [X], o dirección, 
números de teléfono y de fax, correo electrónico y dirección del sitio Web, en su 
caso, de otra institución: El documento "Restricciones de publicidad y comercialización 
de productos de tabaco - Modificación N° 7 -5774-2013" se puede descargar de (en 
hebreo): 

http://www2.moital.gov.il/cmstamat/rsrc/tkina/LawProposal-Tabacoo.pdf 

http://www2.moital.gov.il/cmstamat/rsrc/tkina/Law-Tobacoo.pdf 

 


